
Activités sOciOécONOMiQUEs
sOciOEcONOMiscHE ActivitEitEN

RenovaS asbl
Favoriser la participation et 
la diffusion de l’information 
autour du contrat de quartier 
durable via des réunions 
avec les habitants, des 
groupes de travail, des stands 
d’information sur l’espace 
public, la coordination 
de fêtes de quartier, la 
publication d’une lettre 
d’information mensuelle et le 
site internet.

De participatie en de 
verspreiding van informatie 
rond het duurzaam 
wijkcontract bevorderen 
via vergaderingen met de 
bewoners, werkgroepen, 
informatiestands op de 
openbare ruimte, de 
coördinatie van wijkfeesten, 
het publiceren van een 
maandelijkse nieuwsbrief en 
de website.

touS / allen

activation des intérieurs  
d’îlots verts  
aide et Convivialité au  
Foyer Schaerbeekois asbl
Réhabiliter les intérieurs 
d’îlots par de petits travaux, 
renforcer l’attachement au 
quartier et l’implication des 
habitants en activant ces lieux 
par des actions conviviales.

activering van de binnenkant van 
de groene huizenblokken  
Hulp en Bijstand in de 
Schaarbeekse Haard vzw
De binnenkanten van de 
huizenblokken vernieuwen 
door kleine werkjes uit te 
voeren, de band met de wijk 
en de betrokkenheid van de 
bewoners versterken door het 
activeren van deze plaatsen via 
gezellige acties.

CommeRçantS / HandelaaRS
Soutien au quartier commerçant 
atrium Helmet
Pour valoriser le noyau 
commercial Helmet/vandevelde  
une étude sur des projets de 
devantures commerciales et 
un soutien financier pour leur 
rénovation.

Steun voor de handelswijk 
atrium Helmet
voor het valoriseren van de 
handelskern Helmet/vandevelde 
een studie inzake de projecten 
voor uitstalramen en een 
financiële steun voor hun 
renovatie.

02 242 55 30 – jrproces@atrium.irisnet.be

02 240 80 66 – geraldine.willems@fsh.be

tout en vert  
Patrimoine à roulettes asbl
verduriser les entrées 
de l’école 6 via un 
projet participatif et 
intergénérationnel autour  
du végétal.

alles in groen  
Patrimoine à roulettes asbl
De ingangen van de école 6 
vergroenen door middel 
van een participatief en 
intergenerationeel project 
rond planten.

Avec / Met École 6 + J.S.T. – Jeunes Schaerbeekois au Travail asbl
0476 98 86 94 – yves.hanosset@gmail.com

Helmet plaisir !  
Kern Cabinet asbl
Ateliers culinaires, éducation 
à l’alimentation saine dans 
les écoles et 4 banquets 
saisonniers pour déguster en 
toute convivialité des plats de 
tous horizons ! Une recette 
à proposer à vos voisins ? 
contactez-nous !

Helmet plaisir!  
Kern Cabinet asbl
Kookworkshops, opvoeding 
voor gezonde voeding in 
de scholen en 4 gezellige 
seizoensbanketten met 
schotels van alle horizonnen! 
Een recept voorstellen aan uw 
buren? contacteer ons!

Helmet, une biographie 
topografica vzw
Le photographe Kurt 
Deruyter propose un portrait 
des habitants du quartier 
tout en formant des jeunes 
à la photographie dans la 
perspective d’en entretenir la 
mémoire – édition d’un livre 
de portraits et d’un magazine 
d’art.

Helmet een biografie 
topografica vzw
De fotograaf Kurt Deruyter 
stelt een portret voor van 
de wijkbewoners waarbij 
jongeren worden opgeleid 
in de fotografie met het oog 
op het onderhouden van 
de herinnering – editie van 
een portrettenboek en een 
kunstmagazine.

0496 28 72 48 – patrickmrchl@gmail.com

InFoRmatIon – PaRtICIPatIon
InFoRmatIe – PaRtICIPatIe

02 246 91 66 – eresne@renovas.be - www.renovas.be
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Programme/Programma

2011-2014

commune de schaerbeek 
Gemeente schaarbeek

HELMET
contrat de quartier durable
Duurzaam wijkcontract

Un contrat signé entre la commune de 
schaerbeek et la Région de Bruxelles-capitale 
qui subsidie en grande partie les projets.
Dans un quartier défini et délimité – voir la 
carte du périmètre au verso.
Durable : les projets intègrent des 
dimensions environnementales, économiques 
et sociales.
Pourquoi ? Pour revitaliser le quartier en le 
rendant plus accueillant et convivial.
Comment ? Par la création ou la rénovation 
de logements, de nouveaux équipements 
– salle de sport, salle polyvalente... –, 
l’aménagement des espaces publics – rues, 
tunnels, arbres... – et par des activités qui 
visent à améliorer la qualité de vie dans le 
quartier.
Pour qui ? Pour tous les habitants du 
quartier.
Par qui ? Par la commune de schaerbeek 
qui confie à Renovas la mise en œuvre du 
contrat avec le concours des habitants  
– assemblées générales, commission de 
quartier, groupes de travail – ainsi que par 
les différents partenaires qui proposent des 
projets pour ce contrat.

Een contract ondertekend tussen de 
Gemeente en het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest dat een groot deel van de projecten 
subsidieert.
In een wijk bepaald en begrensd – zie de 
kaart van de perimeter ommezijde.
Duurzaam: de projecten passen milieu, 
economische en sociale dimensies toe.
Waarom? Om de wijk te herwaarderen en 
hem gastvrijer en gezelliger te maken.
Hoe? Door het creëren of renoveren  
van woningen, nieuwe uitrustingen  
– sportzaal, polyvalente zaal... –, het 
inrichten van openbare ruimten – straten, 
tunnels, bomen... – en door activiteiten die 
beogen om de leefkwaliteit  
in de wijk te verbeteren.
Voor wie? voor alle bewoners van de wijk.
Door wie? Door de Gemeente schaarbeek 
die de uitvoering van het contract 
toevertrouwt aan Renovas met de 
mederwerking van de bewoners – algemene 
vergaderingen, wijkcommissie, werkgroepen 
– evenals de verschillende partners die 
projecten voor dit contract voorstellen.

L’équipe de RenovaS vous accompagne
De ploeg van RenovaS begeleidt u!

Qui est RenovaS ? 
Renovas est une asbl à qui la commune de 
schaerbeek délègue la gestion des contrats 
de quartier durables, à savoir :

• le suivi administratif et technique du 
programme de rénovation,

• l’information et la participation au contrat 
de quartier durable,

• la coordination des projets environnementaux 
et socioéconomiques en collaboration avec 
les habitants et le milieu associatif,

• la sensibilisation des propriétaires à la 
rénovation de leur bien.

Wie is RenovaS?
Renovas is een vzw aan wie de gemeente 
schaarbeek de coördinatie van de duurzame 
wijkcontracten heeft toevertrouwd, nl:

• de administratieve en technische opvolging 
van het renovatieprogramma,

• de informatie over en de participatie aan 
het wijkcontract,

• de coördinatie van milieu- en socio-
economische projecten, samen met de 
bewoners en de verenigingen,

• het promoten bij de eigenaars van de 
renovatie van hun goed.
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be Antenne de quartier  Wijkantenne
Rue Richard vandeveldestraat 85 
Bruxelles 1030 Brussel
tel 02 246 91 66 

Permanence de l’architecte conseil en rénovation
Permanentie van de architect renovatieadvies
Mercredi Woensdag 14:00-17:00
Rue Richard vandeveldestraat 85
Lundi-vendredi Maandag-vrijdag 09:00-13:00
+ Jeudi Donderdag 14:00-18:00 
Place colignonplein 41 – Bruxelles 1030 Brussel
tel 02 215 85 16 – info@renovas.be

www.renovas.be

Commune de Schaerbeek
Gemeente Schaarbeek

i

Programme 

modifié

Gewijzigd 

programma

2013
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Un contrat de quartier durable près  
de chez vous... QU’ESt-CE QUE C’ESt ?
Een duurzaam wijkcontract in uw buurt...
WAt IS DAt?

0477 76 90 16 – kurt@kurtderuyter.be

Een woordje  van de schepenNa twee jaar uitvoering, werd het programma van het 

duurzaam wijkcontract Helmet herbekeken om de projecten 

en hun positieve gevolgen voor de perimeter zo optimaal 

mogelijk te gebruiken.Sommige operaties hadden geen reden van bestaan meer 

omdat de kankerplekken door eigenaars zelf werden 

verwijderd. Dankzij de budgettaire omslag die hierdoor 

vrijkwam, konden projecten worden versterkt, waaronder 

een reeks socio-economische en milieuacties. Andere 

projecten konden worden toegevoegd: bijkomende 

inrichtingen voor de openbare ruimten, creatie van een 

nieuwe sportuitrusting voor de wijk. Ik dank nù reeds de voltallige ploeg van het wijkcontract die 

tweemaal zo hard zal werken om dit ambitieuze programma 

tot een goed einde te brengen!

Cécile Jodogne 
Schepen voor stadshernieuwing
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Le mot de l’échevine

Après deux années de mise en œuvre, le programme 

du contrat de quartier durable Helmet a été revu pour 

maximiser les projets et leurs impacts positifs sur le 

périmètre.

Certaines opérations n’avaient plus lieu d’être, les chancres 

ayant été rénovés par les propriétaires eux-mêmes. Grâce 

à l’enveloppe budgétaire ainsi libérée, des projets ont pu 

être renforcés, dont une série d’actions socioéconomiques 

et environnementales. D’autres projets ont aussi pu être 

ajoutés : réaménagements complémentaires d’espaces 

publics, création d’un nouvel équipement sportif pour le 

quartier.

Je remercie déjà toute l’équipe du contrat de quartier 

qui mettra les bouchées doubles pour mener à bien ce 

programme ambitieux !
Cécile Jodogne 

Échevine de la rénovation urbaine



LOGEMENts Et  
iNFRAstRUctUREs cOLLEctivEs
WONiNGEN EN  
cOLLEctiEvE iNFRAstRUctUREN

C
H

A
U

SSéE D
E H

ELm
Et

HELmEtSEStEEnWEg

H
ELm

EtSEStEEn
W

Eg

RUE g
UID

o g
EzELLEStRAAt

RUE D
oCtEUR ELIE LAmbottE

DoktER ELIE LAmbottEStRAAt

RUE C
HARLES VAn LERbERgHEStRAAt

RUE RICHARD VAnDEVELDEStRAAt

RUE RICHARD VAnDEVELDEStRAAt

RUE DU CoRbEAU                             RAAfStRAAt

RUE DU CoRbEAU     RAAfStRAAt

RUE StIjn
 StREUVELSStRAAt

R
U

E
 m

. V
A

n
 D

E
 W

IE
LE

St
R

A
A

t

C
H

A
R

L
E

S
 m

E
E

R
t

S
t

R
A

A
t

VA
n

 D
Ro

o
g

En
bRo

EC
kStRA

At

g
U

StA
V

E H
U

b
ERt

ISt
RA

At

RU
E b

RU
y

èRE   H
EID

ESt
RA

At

AVEn
U

E H
UARt H

Am
o

IR
H

UARt H
Am

o
IRLAAn

SQUARE 
fRAnÇoIS RIgA

SQUARE

SQUARE
fRAnÇoIS RIgA

SQUARE
AVEn

UE HUARt HAm
o

IR

HUARt HAm
o

IRLAAn

foyER SCHAERbEEkoIS

RUE DU

SC
H

A
A

RbEEk
SE H

A
A

RD
St

RA
At

CHAUSSéE DE HAECHt

HAECHtSEStEEnWEg

RUE ADoLPHE mARbotIn

R
U

E
 D

E
 L’A

g
R

IC
U

Lt
U

R
E

L
A

n
D

b
o

U
W

St
R

A
A

t

ADoLPHE mARbotInStRAAt

R
U

E
 jU

L
E

S
 D

E
S

t
R

é
E

jU
L

E
S

 D
E

S
t

R
é

E
S

t
R

A
A

t

H
E

n
R

I jA
C

o
b

SSt
R

A
A

t

R
U

E
 H

E
n

R
I jA

C
o

b
S

R
U

E
 g

E
o

R
g

E
S R

A
E

y
m

A
E

k
E

R
S

g
E

o
R

g
E

S
 R

A
E

y
m

A
E

k
E

R
S

S
t

R
A

A
t

RUE joSEPH WAUtERS
joSEPH WAUtERSStRAAt

RUE jEAn bAPtIStE bREmSStRAAt

R
U

E
 g

o
D

E
f

R
o

ID
 g

U
f

f
E

n
S

S
t

R
A

A
t

R
U

E
 D

U
 t

IL
L

E
U

L

L
In

D
E

S
t

R
A

A
t

L
In

D
E

S
t

R
A

A
t

R
U

E
 D

U
 t

IL
L

E
U

L

A
V

E
n

U
E

 D
o

C
t

E
U

R
 D

E
jA

SE
L

A
A

n

PLACE
tERDELtPLEIn

RUE W
ILLEm kUHnEnStRAAt

RUE gUILLAUmE kEnnISStRAAt

RUE PIERRE tHEUnISStRAAt

b
o

U
LEVA

RD
 LA

m
b

ERm
o

n
t

HAECHtSEStEEnWEg

RU
E g

Rég
o

IRE LERo
ySt

RA
At

RUE SAnDER PIERRonStRAAt

RUE C
HAUmontELStRAAt

RU
E VA

n
 D

Ro
o

g
En

bRo
EC

k

AVEnUE m
AURIC

E m
AEtERLIn

CkLAAn

A
V

E
n

U
E

 g
E

o
R

g
E

S
 E

E
k

H
o

U
D

L
A

A
n

RUE DU tILLEUL   LInDEStRAAt

RU
E C

H
A

R
LES m

EERt

RU
E g

U
StA

V
E H

U
b

ERt
I

PéRiMètRE Et 
LOcALisAtiON DEs 

OPéRAtiONs
PERiMEtER EN 

LOcALisAtiE vAN 
DE OPERAtiEs

R
U

E
 A

C
H

IL
L

E
 D

E
t

IE
n

n
E

S
t

R
A

A
t

SQUARE
APoLLoSQUARE

2 3

Rue de l’agriculture 
landbouwstraat 110-112
Rénovation de 3 logements. 
création d’une nouvelle 
crèche de 48 places et d’un 
lieu d’accueil de 12 places 
pour les enfants.  
Une formule plus souple 
que les crèches classiques 
pour les parents en 
formation et en recherche 
d’emploi ou pour parer aux 
imprévus du quotidien. 
Renovatie van 3 woningen. 
creatie van een nieuwe 
kribbe met 48 plaatsen en 
een opvangplaats met 12 
plaatsen voor de kinderen. 
Een soepelere formule dan 
de klassieke kribben voor 
de ouders die een opleiding 
volgen en werk zoeken of 
om tegemoet te komen 
aan dagelijkse onvoorziene 
omstandigheden. 

Square apollosquare 1-2
socle 1 : des locaux pour 
les écoles de devoirs et les 
activités d’associations du 
quartier: réunions, fêtes, 
jeux... 
socle 2 : un espace pour 
seniors équipé d’une cuisine 
pour organiser des repas et 
des fêtes. 
sokkel 1: lokalen voor de 
huistakenscholen en de 
activiteiten van verenigingen 
uit de wijk: vergaderingen, 
feesten, spelen... 
sokkel 2: een ruimte voor 
senioren uitgerust met een 
keuken om maaltijden en 
feesten te organiseren. 

Chaussée de Helmet 
Helmetsesteenweg 343-347
Rénovation de 4 logements 
et création d’une nouvelle 
salle de sport de tapis pour 
le quartier : judo...
Renovatie van 4 woningen 
en creatie van een nieuwe 
tapijtsportzaal voor de wijk: 
judo...

1 2 3

le contrat de quartier va permettre la rénovation de 7 logements  
qui seront loués à des conditions sociales.  
de nouvelles infrastructures seront également créées dans le 
quartier : crèche, lieu d’accueil de la petite enfance, locaux pour les 
associations et écoles de devoirs, un espace seniors et une salle de 
sport.
Het wijkcontract zal de renovatie mogelijk maken van 7 woningen  
die verhuurd worden aan sociale voorwaarden.  
nieuwe infrastructuren zullen eveneens worden gecreëerd in 
de wijk: kribbe, opvang voor de allerkleinsten, lokalen voor de 
verenigingen en huistakenscholen, een seniorenruimte en een 
sportzaal. 

RUE DE L’AgRICULtURE 
LAnDboUWStRAAt

Reconfiguration des 
trottoirs et du mobilier 
urbain.
Heraanleg van de voetpaden 
en het stadsmeubilair.

EsPAcE PUBLic
OPENBARE RUiMtE

CHAUSSéE DE HELmEt 
HELmEtSEStEEnWEg

Reconfiguration des trottoirs, 
du mobilier urbain et 
modernisation de l’éclairage.
Heraanleg van de voetpaden, 
stadsmeubilair en 
modernisering van  
de verlichting.

SQUARE APoLLoSQUARE

Aménagement et 
verdurisation d’un espace 
public convivial de 4500 m2.
inrichting en vergroening 
van een gezellige openbare 
ruimte van 4500 m2.

RUES tRAnSVERSALES  
à LA CHAUSSéE DE HELmEt  
tRAnSVERSALE StRAtEn oP DE 
HELmEtSEStEEnWEg

Réduction de la vitesse de 
circulation et sécurisation 
des passages.
vertraging van het verkeer 
en beveiliging van de 
oversteekplaatsen.

PLACE AgRICULtURE/HAECHt 
LAnDboUW/HAACHtPLEIn

Réaménagement de l’espace 
public et renouvellement du 
mobilier urbain.
Heraanleg van de openbare 
ruimte en vernieuwing van 
het stadsmeubilair.

CARREfoURS HELmEt/foyER SCHAERbEEkoIS  
& ELIE LAmbottE/foyER SCHAERbEEkoIS 
kRUISPUntEn HELmEt/SCHAARbEEkSE HAARD  
& ELIE LAmbottE/SCHAARbEEkSE HAARD

sécurisation des carrefours.
Beveiliging van de kruispunten.

CARREfoUR HELmEt/ALbERt 
DESEnfAnS 
kRUISPUnt HELmEt/ALbERt 
DESEnfAnS

Reconfiguration de la voirie  
– financement hors contrat de 
quartier.
Heraanleg van de wegenis 
– financiering buiten 
wijkcontract.

RUE DU CoRbEAU  
RAAfStRAAt

Réfection des trottoirs :  
une partie du projet 
sera réalisée en insertion 
socioprofessionnelle via  
J.s.t. – Jeunes schaerbeekois 
au travail asbl.
Herstelling van de 
voetpaden: een gedeelte van 
het project zal uitgevoerd 
worden door J.s.t. – Jeunes 
schaerbeekois au travail asbl  
als socio-professionele 
inschakeling.

RéNOvAtiON  
EMBELLissEMENt
RENOvAtiE  
vERFRAAiiNG

ConSEIL En RénoVAtIon 
REnoVAtIEADVIES  
REnoVAS ASbL

tous les mercredis après-midi 
à la boutique de quartier, 
permanence d’un architecte 
conseiller en rénovation : 
assistance technique et 
administrative sur les primes 
à la rénovation, énergie, petit 
patrimoine... 
Alle woensdagnamiddagen in 
de wijkwinkel, permanentie 
van een architect renovatie-
adviseur: technische en 
administratieve hulp voor de 
renovatiepremies, energie, 
klein erfgoed...
02 215 85 16  
scincinnato@renovas.be  
www.renovas.be

VERDURISAtIon DES fAÇADES 
VERgRoEnIng VAn DE gEVELS 
j.S.t. – jEUnES SCHAERbEEkoIS  
AU tRAVAIL ASbL

verduriser les rues, le quartier 
en formant des jeunes peu 
qualifiés à la pose de jardinière 
en façade. 
Déjà 40 jardinières 
commandées !
De straten, de wijk vergroenen 
door jonge laaggeschoolde 
werkzoekenden op te 
leiden voor het plaatsen van 
bloembakken aan de gevels. 
Al 40 bloembakken besteld!
formation opleiding 
02 247 77 56  
jst1030@skynet.be  
www.jst1030.be

Intéressé par une plante ?  
Interesse voor een plant?  
02 246 91 66  
eresne@renovas.be

PoSE DE toItURES VERtES 
PLAAtSIng VAn gRoEnE DAkEn  
mISSIon LoCALE DE SCHAERbEEk 
ASbL

Une formation qualifiante 
qui crée des emplois, embellit 
le quartier et améliore 
l’écoulement des eaux de pluie. 
Déjà 450 m2 de toitures 
verdurisées dans le quartier ! 
Een kwalificerende opleiding 
die jobs creëert, de wijk 
verfraait en de afvoer van 
regenwater verbetert.  
Reeds 450 m2 groene daken 
aangelegd in de wijk!
Avec / Met Centre FAC asbl,  
J.S.T. – Jeunes Schaerbeekois au Travail asbl, 
Maison de Quartier d’Helmet asbl  
& RenovaS asbl

formation opleiding  
ybelhassan@milocs.be 

Intéressé par une toiture verte ? Interesse 
voor een groen dak?  
02 246 91 66 – eresne@renovas.be

Activités 
sOciOécONOMiQUEs
sOciOEcONOMiscHE 
ActivitEitEN

atelier Récup’art  
Cercle déchets d’œuvres asbl
création d’œuvres artistiques à partir 
d’objets de récupération pour sensibiliser 
à la consommation durable et à la gestion 
des déchets. Ateliers à l’école 6, stages de 
vacances...
atelier Récup’art  
Cercle déchets d’œuvres asbl
creatie van kunstwerken aan de hand van 
recuperatievoorwerpen om te sensibiliseren 
voor duurzame consumptie en het 
afvalbeheer. Workshops in de école 6, 
vakantiestages... 
0489 538 575  
lecercledechetsdoeuvres@gmail.com

PetItS – juSqu’À 12 anS / KleIntjeS – tot 12 jaaR

Brede School  
Heilige Familie Instituut
Ateliers sportifs, artistiques 
et culinaires pour les enfants. 
Ouverture de l’école au 
quartier par la mise à 
disposition de locaux et la 
création de partenariats.
Brede School  
Heilige Familie Instituut
sport-, kunst- en 
kookworkshops voor de 
kinderen. Opening van 
de wijkschool door het 
ter beschikking stellen van 
lokalen en de creatie van 
partnerschappen.
0485 185 232  
tsmout@klaveren7.be

Chœurs et orchestres à Helmet  
Remua asbl
initier les enfants des écoles 
du quartier à un instrument 
de musique, au chant et en 
fin d’année des concerts avec 
d’autres écoles. Ateliers en 
cours à l’école 6 mais ouverts à 
tous les enfants du quartier. 
Koren en orkesten in Helmet  
Remua asbl
De kinderen uit de wijkscholen 
vertrouwd maken met een 
muziekinstrument, zang, 
eindejaarconcerten met andere 
scholen. Workshops lopende 
in de école 6, open voor alle 
kinderen uit de wijk. 
0484 620 823 – clarisse@remua.be

adoleSCentS / tIeneRS

les ateliers d’olga – la gerbe amo
soutien scolaire pour les élèves du secondaire âgés  
de 12 à 20 ans couplé à de l’insertion par le sport. 
les ateliers d’olga – la gerbe amo
schoolondersteuning voor de leerlingen van het 
middelbaar van 12 tot 20 jaar, gekoppeld aan de 
inschakeling via sport.
Avec / Met Schola ULB asbl &  Aiddes asbl. 

02 242 89 21 – lagerbeamo@busmail.net

Soutien scolaire – darna asbl 
Pour lutter contre le décrochage scolaire : une école 
de devoirs, une université ouvrière, des tables rondes, 
diverses activités participatives pour adolescents qui 
impliquent aussi les parents.
Schoolondersteuning – darna asbl 
Om te strijden tegen het schoolverlaten: een 
huistakenschool, een arbeidersuniversiteit, ronde 
tafels, diverse participatieve activiteiten voor tieners 
die ook de ouders betrekken.
02 256 06 63 – asbl.darna@gmail.com

SenIoRS / SenIoRen
Soutien aux seniors  
Pater Baudry asbl
Un nouvel espace créé dans 
le socle de la tour Apollo 
pour élargir la gamme des 
activités proposées aux seniors 
et développer des synergies 
intergénérationnelles.

Steun voor senioren  
Pater Baudry asbl
Een nieuwe ruimte geschapen 
in de sokkel van de Apollotoren 
om het gamma activiteiten 
dat wordt voorgesteld aan 
de senioren uit te breiden en 
intergenerationele synergismen 
te vormen. 

FemmeS / VRouwen
Formation accueil  
de la petite enfance maison de 
quartier d’Helmet asbl
Projet d’insertion 
socioprofessionnelle qui vise 
à soutenir l’accès à l’emploi 
des mères isolées en offrant 
une formation qualifiante. 
Augmentation de l’offre 
d’accueil dans le quartier. 

Vorming opvang  
van de allerkleinsten maison de 
quartier d’Helmet asbl
Project voor socio-professionele 
inschakeling dat de toegang tot 
werkgelegenheid wil steunen 
voor geïsoleerde moeders door 
een kwalificerende vorming 
te bieden. verhoging van het 
opvangaanbod in de wijk. 

02 240 33 63 – mdaems@schaerbeek.irisnet.be

Avec / Met COBEFF asbl & Mission Locale asbl.

02 215 04 96 – mqh.adultes@swing.be uSuIte
VeRVolg
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activation de l’intérieur d’îlot  
activering van de binnenruimte

Heilige 
Familie 
Instituut

AboRDS DE L’égLISE DE LA SAIntE-
fAmILLE 
omgEVIng VAn DE HEILIgE fAmILIEkERk

Reconfiguration de l’espace public.
Heraanleg van de openbare ruimte.
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